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Nebezpečí pořezání

Varování: Nebezpečí pořezání prstů, ruky nebo chodidla.

Vzdálenost rukou a nohou

Udržujte ruce a nohy v bezpečné vzdálenosti od nebezpečí.

80133771

Přečtěte si návod

Před použitím tohoto stroje si přečtěte Návod k obsluze.
Seznamte se s umístěním a funkcí všech ovladačů.

Ochrana očí

Nebezpečí poranění očí. Při práci vždy používejte osobní
ochranné pomůcky.

Ochrana dýchání

Nebezpečí vdechnutí prachu: Při práci vždy používejte osobní
ochranné pomůcky.

Ochrana sluchu

Riziko hluku. Při práci vždy používejte osobní ochranné
pomůcky.

80133777

Zapalovací svíčka

Před opravou/údržbou stroje vypněte motor, počkejte, až se
rotující části zcela zastaví, a odpojte kabel zapalovací svíčky.
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500176

Zatlačením nahoru zapnete pohon. Zatlačením dolů pohon
odpojíte.

5110549

Hnací řemen

Varování: Riziko amputace. Nedotýkejte se řemenů a kladek.
Neotevírejte ani neodstraňujte bezpečnostní kryty za chodu
motoru

Nůž Varování

Bezpečnostní výstraha: Riziko amputace. Nepřibližujte ruce k
řemenům, řetězům a jiným rotujícím částem a nepokoušejte
se odstraňovat materiál/čistit jednotku, když je v chodu,
zastavte motor a počkejte, až se všechny stroje zcela zastaví.
Neotevírejte ani neodstraňujte bezpečnostní kryty za chodu
motoru.

80133779

Hnací řetěz mažte každých pět hodin provozu.

Přečtěte si část návodu k obsluze týkající se údržby a ujistěte
se, že mu rozumíte.

80133778

Požadováno školení

Stroj neobsluhujte, jestliže nejste vyškoleni. Před prováděním
technických oprav či údržby si prostudujte technickou
literaturu.
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Vyhýbání se

Při pohybu jednotky vzad se dívejte za sebe. Neustále
sledujte své okolí.

Nebezpečí pádu ze svahu

Vyhněte se strmým svahům.

Počáteční nastavení
Namontujte horní rukojeť na dolní
rukojeť
1. Najděte horní rukojeť (A, Obrázek 3). Horní rukojeť

vyrovnejte nad vnější strany spodních rukojetí (B).
Pomocí šroubu s okem (C), podložek (D) a pojistných
matic (E) zajistěte levou stranu rukojetí. K zajištění pravé
strany rukojetí použijte šroub (F) a zbývající spojovací
materiál.

3

Montáž a zajištění kabelů
1. Ovladač plynu bude připevněn k ramenu ovladače

plynu na motoru a zabalen kolem motoru pro přepravu.
Montážní šrouby ovladače plynu budou při přepravě

připevněny k horní rukojeti. Rozbalte ovladač plynu (A,
Obrázek 4) a zajistěte jej k horní rukojeti pomocí šroubů
(B).

4

2. Rozviňte kabel páky Aim-N-Shoot. Navlékněte kabel na
vnější stranu stroje a nahoru k rukojeti. Ručně zatlačte
na kužel vedení vzduchu (viz Obrázek 5), aby se uvolnila
větší délka kulového konce kabelu (A, Obrázek 6). Po
uvolnění větší délky připojte kabel páky Aim-N-Shoot k
jeho držáku na ovládací páce Aim-N-Shoot (B).

5
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3. Pouze jednotky s pojezdem Lanko pohonu bude
zabaleno pod strojem. Veďte kabel pod nápravou.
Připevněte horní část kabelu (A, Obrázek 7) k ovládací
páce pohonu (B) pomocí čepu třmene (C) a jeho svorky
(D). Zasuňte lanko pohonu do otvoru na držáku (E) tak,
aby zapadl na místo.

7

4. Zajistěte kabel ovladače plynu, kabel páky Aim-N-
Shoot a lanko pohonu, pokud se vztahuje. Podle obrysu
rukojeti připevněte kabel(y) k rukojeti pomocí dodaných
stahovacích pásků. Ujistěte se, že jsou kabely správně
usazeny v sedle a nepřicházejí do kontaktu s koly.

Ovládání
Před použitím
Stejně jako u všech mechanických nástrojů postupujte při
provozu s přiměřenou opatrností. Před uvedením do provozu
zkontrolujte pracovní plochu a stroj. Zajistěte, aby všichni

operátoři tohoto zařízení byli vyškoleni v obecném používání
stroje a bezpečnosti. Ujistěte se, že si všichni operátoři
přečetli návod k obsluze a porozuměli mu.

Před uvedením do provozu vždy:

1. Zkontrolujte, zda na stroji není žádná uvolněná výstroj.
2. Zkontrolujte hladinu motorového oleje. Podle potřeby jej

doplňte.
3. Zkontrolujte hladinu benzínu v motoru. V případě potřeby

doplňte benzín. Vyměňte starý nebo špatný benzín.
4. Zkontrolujte stav provozované oblasti. Nepoužívejte v

příliš vlhkých podmínkách.
5. Zkontrolujte, zda v provozní oblasti nejsou překážky.

Odstraňte překážky, které by mohly jednotku poškodit.

ovládací prvky
8

A Ovládací páka Aim N Shoot

B Ovládání škrticí klapky (není k
dispozici u modelů F10)

C Kužel vedení vzduchu

D Ruční nastavovací knoflík
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E Páka pohonu (pouze jednotky s
pojezdem)

Směrování proudění vzduchu
Jednotka je vybavena kuželem vedení vzduchu (C, Obrázek
8), patentovanou ovládací pákou Aim-N-Shoot (A) a ručním
nastavovacím knoflíkem (C), které umožňují obsluze
směrovat proudění vzduchu. Proudění vzduchu lze směrovat
nahoru nebo dolů, aby se usnadnil odsun usazenin. Kužel
vedení vzduchu je užitečný, když se usazeniny nahromadí
do bodu, kdy je nelze dále odfouknout. Kužel vedení vzduchu
používejte ke směrování proudu vzduchu, abyste odfoukli
horní část hromady usazenin, což umožní jejich další
odsunutí.

Poznámka: Proudem vzduchu nemiřte na osoby, vozidla
nebo jiné předměty v blízkosti. Oblast vždy zbavte velkých
překážek a dávejte pozor na okolí. Létající usazeniny mohou
způsobit zranění osob. Létající usazeniny mohou poškodit
předměty v dosahu proudění vzduchu.

Páka Aim-N-Shoot

9

Abyste nastavili směr proudění vzduchu, stiskněte páku Aim-
N-Shoot (A, Obrázek 9). Chcete-li usazeniny odfukovat ve
stejném úhlu po delší dobu, zvolte polohu a pomocí prstem
ovládaného tlačítka (B) zajistěte kužel v poloze.

Ruční nastavovací knoflík

10

Pro operace, které nevyžadují funkci Aim-N-Shoot,
použijte k zajištění kuželu vedení vzduchu na místě ručním
nastavovacím knoflíkem (A, Obrázek 10). Lehce odšroubujte
knoflík, aby se kužel uvolnil. Nastavte kužel do požadované
polohy a poté utáhněte knoflík, abyste zajistili umístění
kuželu.

Poznámka: Před návratem k použití funkce Aim-N-Shoot
nezapomeňte uvolnit ruční nastavovací knoflík. Pokud byste
tak neučinili, hrozilo by poškození jednotky.

Přední odchylovač

11

Odnímatelný adaptér předního odchylovače (A, Obrázek 11)
směruje proud vzduchu dopředu, což může být užitečné pro
čištění dlouhých prasklin v chodníku nebo pro čištění pod
keři, převisy budov nebo podél obrubníků. Před instalací
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vypněte motor. Vyjměte odchylovač z jeho držáku (B). Sbalte
větší otvor odchylovače a zasuňte jej dovnitř kuželu, aby
se roztáhl. Poté umístěte do požadovaného úhlu otáčením
odchylovače.

Poznámka: S jednotkou se bude zacházet jinak a její
ovládání může být obtížnější s nainstalovaným předním
odchylovače. Při používání předního odchylovače mějte vždy
ruce na jednotce. Mějte na paměti, že páka Aim-N-Shoot
nefunguje, když je nainstalován přední odchylovač.

Řízení jednotky
Modely bez pojezdu: Nastartujte motor a ručně zatlačte
jednotku dopředu.

12

Modely s vlastním pohonem: Nastartujte jednotku. Abyste
aktivovali pojezd, levou rukou stiskněte páku pohonu
(A, Obrázek 12). Páka pohonu by měla být buď zcela
aktivovaná, nebo zcela deaktivovaná. Nemačkejte páku
pohonu do poloviny. Při aktivaci funkce pojezdu musíte páku
pohonu zcela stisknout. Pokud tak neučiníte, může dojít k
předčasnému selhání přenosu. Tento typ poruchy ruší záruku
výrobce.

Postupy údržby
Výměna oběžného kola
1. Zastavení a vypnutí jednotky. Počkejte, až motor

vychladne a odpojte kabel zapalovací svíčky.
2. Odmontujte přední kryt skříně (A, Obrázek 13). Povolte

a odstraňte jedenáct (11) šroubů (B) a matic (C), které
zajišťují kryt. Povolte a odstraňte matici (D), která
zajišťuje nastavovací knoflík (E). Demontujte nastavovací
knoflík, jeho podložku (F) a šroub (G). Poté sejměte
přední kryt skříně.

13

3. Demontujte rotor (A, Obrázek 14). Povolte a odstraňte
šroub rotoru (B), pojistnou podložku (C) a podložku (D),
které rotor zajišťují. Pomocí penetračního oleje povolte
rotor a vysuňte jej z náboje rotoru. Rotor nepačte z
náboje, protože by mohlo dojít k poškození náboje.
Demontujte klíč rotoru.

14

4. Nasuňte nový rotor na náboj motoru. Zajistěte rotor
novou podložkou, pojistnou podložkou, šroubem rotoru
a klíčem rotoru. Starý spojovací materiál rotoru znovu
nepoužívejte.

Poznámka: Utáhněte šroub rotoru podle požadované
specifikace:

• Modely F9, F10 a F14: 60 +/-2 ft-lbs.
• Modely F13 a F18: 38 +/-2 ft-lbs.
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5. Namontujte zpět přední kryt skříně. Znovu připojte kabel
zapalovací svíčky.

Výměna hnacího řemenu
1. Zastavení a vypnutí jednotky. Počkejte, až motor

vychladne a odpojte kabel zapalovací svíčky.
2. Odmontujte oběžné kolo. Postupujte podle kroků 2–3 v

části Výměna rotoru.
3. Odinstalujte zadní desku (A, Obrázek 15). Povolte a

odstraňte čtyři šrouby (B) a podložky (C), které upevňují
zadní desku ke skříni, a poté sejměte zadní desku.

15

4. Demontujte zadní desku (A, Obrázek 16). Povolte a
odstraňte šroub (B) a matici (C), které upevňují sestavu k
ramenu odchylovače (D), a poté sestavu vyjměte.

16

5. Povolte matici na napínací kladce (A, Obrázek 17), ale
neodstraňujte ji. Posunutím napínací kladky doprava
uvolněte napětí na řemeni (B).

17

6. Sundejte řemen z řemenice motoru a převodovky.
7. Nasaďte nový řemen na převodovku a řemenici motoru.

Posuňte napínací kladku zpět doleva, aby se řemen
napnul. Nenapínejte řemen příliš, mohlo by dojít k
předčasnému selhání.

8. Namontujte zpět zadní kryt a zadní desku.
9. Znovu nainstalujte rotor. Ujistěte se, že jste nainstalovali

nový šroub rotoru a klíč. Šroub rotoru ani klíč vyjmutý v
kroku 2 opakovaně nepoužívejte.

10. Znovu připojte kabel zapalovací svíčky.

Seřízení napětí řemene
1. Zastavení a vypnutí jednotky. Odpojte kabel zapalovací

svíčky.
2. Odinstalujte přední kryt skříně, zadní desku a zadní

kryt. Postupujte podle kroků 2 v části Výměna rotoru.
Postupujte podle kroků 2–3 v části Výměna hnacího
řemene.

3. Povolte matici na napínací kladce, ale neodstraňujte ji.
Viz krok 4 v části Výměna hnacího řemene. Posunutím
kladky doleva nebo doprava upravte napnutí řemene.
Řemen příliš nenatahujte.

4. Po dosažení správného napnutí řemene znovu utáhněte
napínací kladku.

5. Namontujte zpět zadní desku. Znovu připojte kabel
zapalovací svíčky.

Výměna hnacího řetězu
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1. Zastavení a vypnutí jednotky. Počkejte, až motor
vychladne a odpojte kabel zapalovací svíčky.

2. Zajistěte jednotku tak, aby se během údržby
nepohybovala. Pod nápravu na straně stroje umístěte
předmět, který jednotku podepře a ustálí.

3. Demontujte kryt řetězu (A, Obrázek 18). Povolte a
odstraňte dva šrouby (B), které připevňují kryt řetězu ke
skříni, a poté kryt řetězu sejměte.

18

4. Uvolněte ložisko kola (A, Obrázek 19). Uvolněte, ale
neodstraňujte dvě matice (B), které ložisko zajišťují.
Uvolnění ložiska zajistí dostatečný průvěs pro demontáž
kola.

19

5. Odmontujte kolo (A, Obrázek 20). Odstraňte přídržný
kroužek (B) a poté vysuňte kolo z nápravy.

20

6. Odstraňte řetěz. Sundejte řetěz z ozubených kol.
7. Nasaďte nový řetěz na ozubená kola. Nasuňte kolo zpět

na nápravu a znovu nainstalujte pojistný kroužek.
8. Znovu nainstalujte ložisko kola. Ložisko umístěte tak, aby

byl řetěz správně napnutý, pak utáhněte matice ložiska.
Poznámka: Neutahujte nadměrně matice ložisek, protože
by to způsobilo přílišné napnutí řetězu. Příliš silné napětí
může způsobit předčasné opotřebení. Příliš malé napnutí
řetězu však způsobí spadnutí řetězu během provozu.

9. Namontujte zpět kryt řetězu. Znovu připojte kabel
zapalovací svíčky.

Seřízení lanka pohonu
1. Zastavení a vypnutí jednotky. Počkejte, až motor

vychladne.
2. Najděte nastavovací matice lanka pohonu na konci

kabelu pohonu, který se připojuje k převodovce. Abyste
změnili napnutí kabelu, povolte matice a posuňte matice
nahoru nebo dolů po závitech kabelu. Po dosažení
požadovaného napětí matice pevně utáhněte.
Pokud jsou matice na závitech příliš vysoko, nemusí se
pohon aktivovat. Pokud jsou matice na závitech příliš
nízko, pohon může být trvale aktivován. Optimálně by měl
být kabel při deaktivaci pohonu jen málo prověšený nebo
zcela bez průvěsu.

3. Abyste ověřili napnutí kabelu, spusťte jednotku a
aktivujte páku pohonu. Pokud je napětí příliš těsné nebo
příliš volné, opakujte kroky 1–2, dokud nedosáhnete
požadovaného napětí. 

Plán údržby
Postup Každé

použití
Každých
5 hodin

Každých
100

hodin
Zkontrolujte, zda nejsou
opotřebované nebo poškozené díly.

X

Zkontrolujte napnutí řetězu
a řemenu (pouze jednotky s
pojezdem).

X
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Postup Každé
použití

Každých
5 hodin

Každých
100

hodin
Zkontrolujte, zda nejsou nadměrné
vibrace.

X

Namažte hnací řetěz (pouze
jednotky s pojezdem).

X

Zkontrolujte, zda nejsou uvolněné
části.

X

Zkontrolujte, zda rotor není prasklý
nebo poškozený.

X

Odstraňování závad
Problém Příčina Řešení

Abnormální vibrace. Uvolněný nebo
nevyvážený rotor.
Usazeniny v rotoru.
Uvolněný motor.

Zkontrolujte rotor a
v případě potřeby jej
vyměňte. Odstraňte
usazeniny stlačeným
vzduchem. Zkontrolujte
motor.

Motor nelze nastartovat. Nebyl zapnut sytič
motoru. Žádné palivo.
Palivo je špatné nebo
staré. Kabel zapalovací
svíčky je odpojen.
Palivový ventil je
vypnutý. Vzduchový filtr
je znečištěný.

Sytič motoru použijte
za chladného počasí.
Doplňte nebo vyměňte
palivo. Připojte kabel
zapalovací svíčky.
Otevřete palivový ventil.
Vyčistěte nebo vyměňte
vzduchový filtr.

Motor je zablokován a
nebude se spouštět.

Problém s motorem. Kontaktujte
autorizovaného
servisního technika
motoru.

Páka Aim-N-Shoot se
nepohybuje, jak by
měla.

Na kuželu jsou
zachyceny usazeniny.
Nastavovací knoflík
kužele je příliš utažený.
Matice adaptéru je příliš
těsná.

Odstraňte usazeniny
z kužele. Uvolněte
nastavovací knoflík.
Povolte matici adaptéru.
Na otočné body naneste
lubrikant na bázi
silikonu. 

Jednotka nezahájí
pojezd (pouze modely
SP).

Páka pohonu není
aktivovaná. Hnací kabel
je opotřebovaný či
rozbitý. Hnací řetěz je
uvolněný z ozubených
kol. Lanko pohonu není
seřízené.

Aktivujte páku pohonu.
Zkontrolujte stav
hnacího řemene.
Zkontrolujte stav
hnacího řetězu.
Zkontrolujte a seřiďte
lanko pohonu.

Pohon s pojezdem
se neuvolňuje (pouze
modely SP).

Nesprávné seřízení
lanka pohonu. Lanko
pohonu je zamotané.

Zkontrolujte nastavení
lanka pohonu.
Zkontrolujte, zda není
zamotané.

Hlučný nebo zlomený
řetěz (pouze modely
SP).

Řetěz není namazaný.
Špatné napnutí řetězu.

Namažte řetěz.
Zkontrolujte napnutí
řetězu a v případě
potřeby jej vyměňte.
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Technické údaje
Rozměry
Všechny modely
Délka 58" (1,43 m)

Šířka: 29,25” (0,74 m)

Výška: 45" (1,14 m)

Maximální provozní sklon: 20°

Hmotnosti
Model Hmotnost
F902H
F1002V

143 lb (64,8 kg)

F1002SPV 164 lb (74,3 kg)

F1302H 160 lb (72,6 kg)

F1302SPH 167 lb (75,7 kg)

F1402V 157 lb (71,2 kg)

F1402SPV 171 lb (77,6 kg)

F1802V 179 lb (81,2 kg)

F1802SPV 182 lb (82,6 kg)

F9 – Motor
Výrobce Honda

Model GX270UT2X QA2

Obsah palivové nádrže 5,6 qt (5,3 l)

Objem oleje 1,16 qt (1,1 l)

Točivý moment při 2500 ot/min 14,1 ft-lb (19,1 Nm)

F10 – Motor
Výrobce Briggs and Stratton

Model 19L2320055Fl

Obsah palivové nádrže 3,8 qt (3,6 l)

Objem oleje 0,875 qt  (0,828 l)

Zdvihový objem motoru (v
krychlových centimetrech)

305 cm3

F13 – Motor
Výrobce Honda

Model GX390UT2X QA2

Obsah palivové nádrže 6,4 qt (6,1 l)

Objem oleje 1,16 qt (1,1 l)

Točivý moment při 2500 ot/min 19,50 ft-lb (26,5 Nm)

F14 – Motor
Výrobce Briggs and Stratton

Model 25V3320005F1

Obsah palivové nádrže 6,45 qt (6,1 l)

Objem oleje 1 qt (0,95 l)

Zdvihový objem motoru (v
krychlových centimetrech)

408 cm3

F18 – Motor
Výrobce Briggs and Stratton

Model 3564420287Bl

Obsah palivové nádrže 8,35 qt (7,90 l)

Objem oleje 1,75 qt (1,66 l)

Zdvihový objem motoru (v
krychlových centimetrech)

570 cm3
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